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作詞：AVTechNO 
作曲：AVTechNO 
編曲：AVTechNO 
唄：巡音ルカ 

曲紹介

いつだって私は今よりもっと求めていたい...例え“　　”がわたしの最高の“個性色”だとしても・・・ 

AVTechNO氏のAVTechZO名義によるルカオリジナル曲。およびKarenTより配信販売されているシングル。

AVTechNO氏初の殿堂入り楽曲となる。ちなみに殿堂入りしたのは配信が始まった日の深夜（11日未明）のこと。

「DYE」（ダイ）とは、染料、染める、色づける、染まるといった意味。

「DYE」をアレンジした「DYE / SAKURA」、「DYE」から派生した「DYE_2」の2作もKarenTレーベルより配信中。

Treow（逆衝動P）氏のユニットELECTROCUTICAとのコラボレーション作品『DYE -Synthesis-』も発表されている。

コンピレーションCD『EXIT TUNES PRESENTS Vocalogenesis feat. 初音ミク』収録曲。

アレンジ

KarenT配信

発売：2010年2月10日 
価格：￥150 
媒体：配信 
レーベル：KarenT 
作詞・作曲・ジャケット： AVTechNO 

前作 本作 次作

For example DYE free

iTunes Storeで購入する 

曲目

1. DYE （feat. 巡音ルカ）

歌詞
（作者ホームページより転載） 

To what color am I dyed? 
The size of the dyed thing changes because of the difference of the dyed color. 
I can grow up if it dyes to good people color. 
I want to dye me to such a color. 
To what color am I dyed? 
The color to be dyed changes under the influence of the private life. 
I degenerate if it dyes to villain color. 
The color for which I hope is a color with high brightness. 
I want to become beautiful mind. 
I want to become it. 

I obtain the conscience. 
And, becomes a luminous color. 
There are a lot of black and white in the private life. 
My color shines by "Affection" and "Esteem" and "Kindness" and "Looking after" and "Nursing" and "Protection" and "Consideration"
and "Respect" and "Solicitude" and "Encouragement" and "Friendship", etc. 
I want to choose color that is brighter than the dark color. 
If the surrounding is a dark color, I look large. 
If the surrounding is a luminous color, my existence might be thin. 

The luminous color improves the environment. 
The luminous color shines on the dark. 
However, the luminous color shines only in a dark place. 
Still, I do not care. 
A dark color absorbs the luminous color. 



My existence disappears if it winks out. 
I can become energetic by shining on surroundings. 
When I become tired and do not shine. 
The source of "Vigour" can be gotten from "Good man color". 
The color for which other people hope to me. 
It is different from the color for which I hope. 
However, if it is an earth friendly color, I like the "Color that other people like". 
A dark color in the interior of the spirit is also as the case may be necessary. 
Both necessary dark colors and bright colors. 
I want to dye me moderately. 

It is possible to change greatly in "Thing that becomes a luminous color from a dark color" even if my existence is small. 
Now will grow in the future even if it is small. 

いつだって私は今よりもっと求めていたい...（itsudatte watashi wa imayori motto motomete itai） 
例え“　　”がわたしの最高の“個性色”だとしても・・・（tatoe "sore" ga watashi no saikou no "original" dato shitemo） 

To what color am I dyed? 
The size of the dyed thing changes because of the difference of the dyed color. 
I can grow up if it dyes to good people color. 
I want to dye me to such a color. 
To what color am I dyed? 
The color to be dyed changes under the influence of the private life. 
I degenerate if it dyes to villain color. 
The color for which I hope is a color with high brightness. 
I want to become beautiful mind. 
I want to become it. 

動画テロップ

+  表示する 

コメント

gj -- 名無しさん (2010-02-04 15:04:13)

gjでも英語詩は非公開かな。文法に自信がないのか・・・ -- 名無しさん (2010-02-04 17:54:08)

↑ごめんよ、普通に英語苦手で自分には無理でした。。 -- 名無しさん (2010-02-04 21:30:38)

ググったら見えない部分を書いている人がいました。編集お願いします。 -- 名無しさん (2010-02-05 04:28:32)

見えない部分を大百科を見て編集しました。 -- 名無しさん (2010-02-05 12:27:05)

ヘッドホン推奨 -- 名無しさん (2010-02-06 23:32:53)

英語詩は作者HPにて -- 名無しさん (2010-02-07 11:52:16)

GJ!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!! -- 名無しさん (2010-02-07 16:27:06)

これタイトルなんて読むの? -- 名無しさん (2010-02-07 19:48:50)

動画テロップ項の下のほう、DEYになってるとこあるけど、ミスだよね？ -- 名無しさん (2010-02-09 19:53:40)

動画うｐしたけど歌詞うｐ主乙 -- 名無しさん (2010-02-09 22:28:23)

AVTechNOさん初の殿堂入りオメ！！！ -- 名無しさん (2010-02-11 10:08:24)

やばい。耳から離れない。 -- 名無しさん (2010-02-13 22:27:18)

心配するな 俺もだ -- 名無しさん (2010-02-14 23:22:31)

なんてかっこいいんだろう…中毒だわ -- 名無しさん (2010-02-16 03:22:39)

光の速さで中毒したｗｗ -- 名無しさん (2010-02-18 21:48:50)

毒だな -- 名無しさん (2010-03-06 19:58:01)

何回聞いても足りない感じww -- lily san k (2010-03-16 21:51:48)

ルカ　英語ぺらぺらｗｗ -- 名無しさん (2010-04-05 14:18:09)

(良い) -- 名無しさん (2010-04-18 12:40:09)

ＧＪ -- 名無しさん (2010-05-04 22:06:03)

イントロもアウトロもしびれた。やっぱこういうテクノ曲はボカロの良さを引き出すよね！ -- 名無しさん (2010-05-15
04:48:59)

CD化おめと！！ -- ラグネル (2010-05-31 22:02:59)

GJ -- 名無しという名前 (2010-06-09 15:37:14)

何でかな？何かこの曲から恐怖を感じる。本当に何でだ？ -- ＲＸー８ (2010-06-15 00:58:34)

たしかに何故か怖い。でもまた聞きたくなる -- 彗星 (2010-07-08 17:00:24)



頭に大量のデータが流れ込んでくる感じ！ -- 12 (2010-07-16 14:09:36)

かっこいいけど恐怖を感じ、何だか身の危険を感じる。 -- 鎖璃亞 (2010-07-28 15:29:18)

だがそれがいい -- 赤茄子 (2010-07-30 12:33:40)

気持ちいい恐怖っていうのか？とりあえず中毒だ -- 名無しさん (2010-08-15 00:34:14)

良いけど怖い。けど良い -- 名無しさん (2010-08-25 15:26:59)

ルカの声が…声がぁぁぁぁぁぁぁぁぁ！神になってる -- ラメ (2010-08-30 09:17:25)

俺の脳が変換されていく・・・。 -- 13579 (2010-09-18 19:43:20)

歌がヤバイ！！wwwww英語三点なめんなよ(笑) -- 名無しさん (2010-10-02 20:36:04)

一瞬で中毒ww -- 名無しさん (2010-10-10 21:34:49)

だいすき -- 海藻 (2010-10-12 15:04:45)

脳内無限ループし始めた -- 名無しさん (2010-10-12 21:05:53)

好きだケド、怖い…でも好きの無限∞ww -- 小２病りぃ (2010-10-31 16:58:57)

出会ってから聞きまくるほど中毒。英語詞をマスターできると快感になる。 -- 名無しさん (2010-11-03 22:26:49)

この曲でルカ姉好きになったんだよな♪かっけぇぇぇ^q^ 確かに恐怖だなｗ -- ショタ神 (2010-11-15 06:37:24)

あぁ･･････英語マスターしたいなぁ。凄い恐怖を感じるけどでも大好き･･･。 -- 夢真☆ (2010-11-28 10:57:59)

なんか頭から離れなくなる…… -- 名無しさん (2010-11-28 22:15:27)

題名　ダイ　でよかったと思う　確か髪を染めるナントカ -- 名無しさん (2011-01-08 21:57:58)

歌詞の意味が分かってさらに中毒。“DYEマル”は“染まる”って読むのでしょうか？ -- 名無しさん (2011-01-18 20:06:34)

この歌大好きだ!!(*·ω｀*)ルカ姉可愛すぎるだろ!!(*^ω^*) -- 名無しさん (2011-01-20 18:18:06)

ルカ・・・ちょーカックイ～！！！どうしよう・・・。抱きしめたい！！！ -- 美紅 (2011-01-20 18:36:31)

ルカちゃん、綺麗な方ね。それに名前も可愛らしいわね。私、ルカちゃん好きよ。 -- 樹里 (2011-01-20 18:52:01)

これ全部 訳してみたいと思ったり。 -- 名無しさん (2011-01-24 21:46:39)

よすぎ -- 名無しさん (2011-02-03 06:37:18)

素敵すぐる。不思議な恐怖がまた中毒だったり -- 名無しさん (2011-02-12 22:07:27)

ﾌﾞﾙﾌﾞﾙ(..;ﾟ;ё;ﾟ;..)ｲｲﾈ ｲｲﾈ -- 621 (2011-02-20 09:09:58)

ニコ動に再うｐ激しく希望！ -- 名無しさん (2011-02-22 18:54:41)

ユーチューブで聞いたのと・・・違うぉ・・・日本語のとこ・・・ -- 名無しさん (2011-02-22 18:56:11)

ルカすごっ!!英語ペラペラじゃんww -- 鈴奈 (2011-02-22 19:56:04)

凄い・・・・！なんだかかっこいい歌 -- そうい (2011-03-26 11:39:08)

「dyeまる」→「染まる」って読んだらいい。いいたいことは何となく伝わってくる。が、結局、何が言いたいんだか。
だが、そんなことはどうでもいいという。これに限らず、いつもそうだが。。 -- 雨音 (2011-03-27 12:52:38)

なんかすごい -- 名無しさん (2011-03-27 13:54:51)

かっこいい曲！ -- 茜 (2011-03-27 15:48:30)

カッコョス！！ -- 名無しさん (2011-04-06 22:44:25)

カッコイイ！！ -- 名無しさん (2011-04-08 22:57:33)

もう中毒 -- 名無しさん (2011-04-13 00:06:38)

これ外国人の人に聴かせてみたい。感想とか気になるし訳せるかも。自分はとりあえずかっこいいと思っている。 -- 夢人
(2011-04-13 23:35:44)

↑外国人に聴かせるのは良いアイデア(･ω･·*) 帰国子女でもｏｋかも(^^) 『DYE』は良い曲 -- 乃愛 (2011-04-14 11:23:35)

外人の評判が知りたいならつべで探すといいよ。この人の曲は大抵絶賛されてる。 -- 名無しさん (2011-04-22 16:22:25)

やべぇぇぇｗｗｗ　（・盛・）歌いてぇぇぇ -- 名無しさん (2011-05-05 18:00:37)

ルカの曲で一番好き！ -- なーちゃん (2011-05-08 10:17:52)

ルカは英語つかえるからぬ(ﾟ▽°)神曲や(TωT) -- みやび (2011-05-10 17:16:46)

かっこいい！さすがルカ & AVTechNOさん♪ -- 名無しさん (2011-06-05 16:23:03)

ルカ姉神 -- 尋茶 (2011-06-14 21:00:24)

ルカやっぱ英語すごいね！！ -- ノレカ (2011-06-17 21:37:49)

ｱﾚﾝｼﾞ版だけど、『DYE Re:flection+』もｲｲ！ -- 名無しさん (2011-06-27 07:44:07)

ルカ姉ぱねえ -- 名無しさん (2011-07-04 17:05:19)

ルカ様すご -- 名無しさん (2011-07-09 18:25:35)

ルカ様やべえ！ -- ゆーき (2011-08-11 15:45:14)

LOVE ‘‘DYE‘‘ -- nao (2011-08-15 16:25:43)



最高！！！！！！ -- 髑髏 (2011-08-18 14:40:30)

盗作疑惑って結局どうなったん？ -- 名無しさん (2011-08-22 17:15:41)

ルカ様すげぇ！　↑ググろう。 -- 名無しさん (2011-08-22 17:48:31)

神曲！↑2ジャニーズが盗作認めて終了 -- 名無しさん (2011-08-29 12:42:07)

歌詞間違ってる・・・？ -- 名無しさん (2011-09-04 12:04:37)

歌詞わかんないけどなんか好き -- 冷華 (2011-09-14 18:41:46)

いい曲だ！阿部さんの曲のなかで一番最高だ！！！ -- 名無しさん (2011-10-12 09:06:48)

すごく好きな曲です！！ -- 椿 (2011-10-12 15:24:22)

歌詞って英語だったんだ -- 美佳子 (2011-10-20 18:59:16)

ルカさんの英語ステキです！！　さすがバイリンガルですね！！ -- 鎌田美菜 (2011-10-23 20:57:38)

恐ろしい中毒性 -- 名無しさん (2012-01-22 10:44:28)

この曲最初は怖くて途中で聞くのやめた凄く気持ち悪くなったでも今では昨日から合計で２０時間くらい聞き続けてるけど全

然中毒じゃないよ今もこの文書いてる後ろでかかってるもう何百回目になるんだろう -- 岩木目 (2012-01-24 02:30:03)

ルカお姉ちゃん素敵です -- リク (2012-01-29 00:25:28)

すばらしいの一言。恐怖を感じるって言う人が多くてちょっとびっくり＾＾でも、確かに…。 -- なめ (2012-03-01 21:00:52)

なんて言ってるか分からないけどめちゃくちゃかっこいい！ -- あず猫 (2012-03-22 18:17:19)

この曲好き＾＾ -- 優枝 (2012-03-24 12:03:43)

英語わかんないけどなんか好き（*＾A＾*） -- まっちゃ (2012-04-03 14:10:08)

翻訳してみて改めて良い曲だと思った -- 名無しさん (2012-04-08 15:14:28)

歌えないけど、かっこいい！ -- 422 (2012-04-18 19:31:05)

かなり好きな歌なんだけど、なんかちょっと怖い気もする；；； -- 遊羽 (2012-04-29 16:23:03)

DYE中毒… -- ヒーハー (2012-05-06 16:02:18)

名前: 

コメント: 

投稿
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